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Tabla de selección de productos / Product Seleccion Table

Capacidad de Carga: Doble Cubierta Peso Total (Gr.)*

Carga Ligera Carga Media Carga Pesada

Altura de la Cabina (mm)

Altura de la Cabina Longuitud del Brazo

*El peso del mango es de 100 gr. está incluido en el peso.

Partes / Parts

Tornillo recomendado

Nota



Requisitos de espacio en la cabina / Space Requirement

Dimensiones Técnicas / Technical Dimensions

(Puerta Ancha de Aluminio)

Grosor de la puerta

Distancia de copa - Cup Distance (3 - 6mm)

Espesor del techo - Cabinet Ceiling Thickness

Fuga

Nota: Las dimensiones están en mm

Superposición Horizontal

Horizantal Overlay
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Requisitos de espacio en la cabina / Space Requirement
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Dimensiones de los orificios de las puertas / Dimensions of Door Holes

Puerta superior 

Top Door

Puerta inferior

Bottom Door

CUBIR (OVERLAY)

Aplicación de un solo estante Aplicación de doble estante simétrico

Altura del gabinete Distancia B Altura del gabinete Distancia B

Altura de la puerta - Door Height

Nota:
Para alturas de gabinete no especificadas en la tabla, la instalación se puede realizar utilizando las medidas siguientes



Altura del gabinete - Cabinet Height

Dimensiones de los orificios del gabinete / Dimensions of Cabinet Holes

Aplicación de un solo estante - Single Shelf Application

Aplicación de puerta de aluminio - Aluminium Door Application

Aplicación de doble estante simétrico - Symmetric Double Shelf Application

Aplicación de puerta de aluminio - Aluminium Door Application

Centros de orificios para pasadores de fijación del mecanismo del cuerpo *Si se utilizará tornillo europeo, los orificios deben ser de 05 mm.

Centros de orificios para pasadores de fijación del mecanismo del cuerpo *Si se utilizará tornillo europeo, los orificios deben ser de 05 mm.



Altura del gabinete - Cabinet Height

Plantilla de orificio del mecanismo / Mechanism Driling Template

IZQUIERDA
LEFT

DERECHA
RIGHT

Aplicación de un solo estante Aplicación de doble estante simétrico



Aplicación de un
solo estante Aplicación de doble estante simétrico

Altura del gabinete Distancia B Altura del gabinete Distancia B

Puerta superior 

Top Door

Puerta inferior

Bottom Door

Plantilla de orificios de cubierta inferior / Lower Door Driling Template



Montaje / Assembly

PASO
STEP

PASO
STEP



PASO
STEP

PASO
STEP

Montaje / Assembly

Afloje el tornillo.

Realice el ajuste necesario de la longitud del brazo de acuerdo con los números de orificios en el brazo telescópico.

Apriete el tornillo y asegúrelo.

*Consulte la tabla para conocer las posiciones de orificios adecuadas.

Aplicación de un solo estante Aplicación de doble estante simétrico

Altura del gabinete Número de 
agujero

Altura del gabinete
Longitud del

brazo
Número de 

agujero
Longitud del

brazo

Nota: Si el tornillo se afloja durante el uso, apriételo llevándolo
a la posición adecuada.

Nota: Para alturas de gabinete no especificadas en la tabla, la instalación se puede realizar utilizando las medidas de la siguiente fila.

Importante:
Alinee la sección transversal del perfil del brazo
para determinar el número de orificio correcto.

Insertar el perfil del brazo en
el mecanismo.

Apriete el tornillo de fijación.

Montaje / Assembly

Precaución / Caution

Precaución: El brazo del mecanismo puede saltar y provocar lesiones.



PASO
STEP

PASO
STEP

PASO
STEP

Montaje / AssemblyMontaje / Assembly

Puerta superior 

Top Door

Puerta inferior

Bottom Door



PASO
STEP

PASO
STEP

Montaje / Assembly



Montaje / Assembly

Empuje la parte inferior hacia arriba hasta cerrar el espacio (X).

PASO
STEP

PASO
STEP

PASO
STEP

PASO
STEP

Cierra las tapas presionándolas.

Vuelva a abrir las cubiertas.



Montaje / Assembly

Vuelva a abrir las cubiertas.

Estas dos piezas estarán ligeramente espaciadas.
Apriete el tornillo con un destornillador hasta cerrar el espacio.

Vuelve a cerrar las tapas y verás que
el ajuste está completo.

Apriete el tornillo con un destornillador para fijar el ajuste.

PASO
STEP

PASO
STEP

PASO
STEP



Configuración de portada / Door Adjustment

Bisagra superior /  Top Hinge

Bisagra intermedia /  Middle Hinge



Ajuste de potencia según el peso de la cubierta / Power Adjustment For Door Weight

Gírelo en dirección positiva para aumentar la potencia del mecanismo.

Gírelo en dirección negativa para reducir la potencia del mecanismo.



Ajuste de velocidad de cierre (compuerta) / Soft Closing (Damper) Adjustment

Retire el pasador de seguridad del amortiguador.

Cuando se ajusta en dirección negativa, la velocidad de cierre
de la puerta aumentará; cuando se ajusta en dirección positiva,
la puerta se cerrará más lentamente.

Instale el pasador de seguridad del amortiguador.

Al instalar el pasador de seguridad del amortiguador, instálelo desde el 
lugar apropiado, manteniéndose dentro del área marcada.

No haga ajustes con un taladro inalámbrico.

IMPORTANTE



Ajuste del ángulo de apertura / Opening Angle Adjustment

Para un ángulo de apertura de 90 grados, primero baje la cubierta para que quede por debajo
de 90 grados y gírela en la dirección de las flechas con un destornillador para asegurarse de
que los pasadores lleguen al ángulo preferido para el ángulo de apertura de la cubierta.

Nota importante: utilice el destornillador de punta
PZ2 para ajustar el ángulo de apertura de la puerta.


